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Chapitre 1 Ommmmmmm…
Quand Kumiko entra dans sa
chambre après son cours de dessin,
Rajani était assise en tailleur, à
même le sol. Les paupières closes, Rajani
murmurait : « ommmmmmmmmm… »
Kumiko ne s’en étonna pas. Elle avait
souvent vu son amie débuter sa journée de
cette façon. Rajani lui avait expliqué qu’en
Inde toutes les prières et les textes sacrés
commencent par « Om ». Les personnes qui
pratiquent le yoga l’utilisent aussi car il aide
à la méditation. Dans la religion hindouiste,
on considère que le son « Om » est la
vibration originelle d’où vient tout ce qui
existe. Ce son est en soi une prière.
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Kumiko se réfugia dans la salle de bains pour
ne pas la déranger. La curiosité la poussa à
en ressortir. Rajani parlait dans une langue
qu’elle ne comprenait pas. Elle devina,
bien sûr, qu’il s’agissait d’une langue parlée
en Inde. C’était la première fois qu’elle
entendait Rajani réciter une prière à voix
haute.
Rajani ouvrit les yeux et décroisa les jambes.
– C’était très joli, dit Kumiko, comme
une musique. Tu peux me traduire les
paroles ?
– « Om ciel, espaces célestes, accordez-moi la paix ! Terre, eau, plantes, arbres,
et vous tous les dieux, accordez-moi la
paix ! Être suprême, accorde-moi la paix !
Que toutes choses me confèrent la paix !
Paix, paix, paix ! Que la paix splendide, et
elle seule, soit ! »
– C’est une belle prière. Mais… tu n’as pas
l’habitude de prier à cette heure-ci.
– J’avais besoin de me calmer, répondit
Rajani d’un air sombre.
– Ah ! D’où le « accordez-moi la paix »…
Tu l’as trouvée ?
– La paix ? Pas vraiment ! soupira Rajani
en se relevant.
– Qu’est-ce qui se passe ?
– Mme Jensen a pris sa décision.
Kumiko garda le silence. Elle savait ce
que ça signifiait… Rajani avait été victime
d’un accident pendant une répétition de
leur spectacle de fin d’année. Elle s’était
sérieusement blessée au poignet. Son rôle,
celui de la princesse, était en jeu.
– Mme Jensen pense qu’il ne serait pas
prudent que je danse.
– C’est absurde ! s’exclama Kumiko. Ce
n’est pas une entorse à la cheville que tu as !
– Ce n’est pas si simple. La chorégraphie
est inspirée par le bharata natyam1. Les
mouvements des bras et des mains y
sont très importants. Je suis bien obligée
de l’admettre : c’est encore douloureux
quand je plie ou tourne le poignet. Mon
numéro est difficile, très technique, et
une chute est toujours possible. Alors, je
vais me contenter de jouer l’épouse du
sultan. C’est un petit rôle mais je pourrai
quand même danser un peu.
– Non mais attends ! Si tu joues l’épouse,
ça veut dire que…
– Oui. C’est Ruby qui me remplacera.
Kumiko devint rouge de colère. Ruby
avait provoqué l’accident et elle en était
récompensée2 !
– On ne peut pas accepter ça ! cria
Kumiko. Il faut la dénoncer ! Ruby
a poussé le projecteur pour que tu
tombes !
– On ne peut pas le prouver. Ce n’est
pas grave… Ce n’est qu’un spectacle à
l’école…
– Cette sale peste devrait être punie
pour sa méchanceté ! Et pourquoi pas lui
décerner une médaille pendant qu’on y est ?
Kumiko s’effondra sur son lit. Elle bourra
son oreiller de coups de poing. Puis,
brusquement, se mit à rire.
– Je devrais essayer le yoga !
Ommmmmm ! Non, ça ne marche pas
avec moi. Mais ça, si !
Elle frappa rageusement l’oreiller jusqu’à en
perdre haleine.
– J’en ferais volontiers autant si je n’avais
pas un poignet blessé ! plaisanta Rajani.
– Comment tu peux le prendre aussi bien ?
– Oh, crois-moi, je suis absolument
furieuse ! Qu’est-ce qu’Alexa dit
toujours ? Ah oui, « Change ce que tu
peux changer, accepte ce que tu ne peux
pas changer ».
– Ouais… Pas sûr qu’elle dise ça
maintenant ! À propos, les autres
doivent déjà être à la cafétéria. Je vais les
chercher si tu préfères rester ici.
– Oui, merci. Je n’ai pas envie de croiser
Ruby, là tout de suite !
Kumiko quitta la chambre. Pendant son
absence, Rajani donna une tape à son
oreiller avec sa main valide. Non, ça ne la
soulageait pas !
Quelques minutes plus tard, ses amies
arrivèrent. Elles étaient toutes choquées par
la décision de Mme Jensen.
– C’est une injustice ! se révolta Idalina.
– Ce n’est pas la faute de mon professeur,
répondit Rajani. Elle fait ce qu’elle juge
être le mieux pour moi.
– D’accord, admit Naïma, mais elle ne
devrait pas donner ton rôle à Ruby !
– Il n’y a personne d’autre pour le tenir.
D’ailleurs, j’ai été étonnée que Ruby le
connaisse aussi parfaitement... Malgré
tout, elle éprouve des difficultés dans
l’enchaînement des sauts. Et elle ne
réussit pas la figure finale.
Rajani sourit en se souvenant de la
répétition.
– Ça a été le meilleur moment de
cette horrible journée. Mme Jensen
a dit qu’elle allait modifier un peu la
chorégraphie parce que c’était trop dur
pour Ruby ! Vous auriez vu sa tête !
Elle qui est persuadée d’être déjà une
danseuse étoile !
Son visage s’assombrit de nouveau.
– Je ne vais pas lui faire le plaisir de
pleurnicher devant elle. Ah ça, non !
Puisque je suis désormais l’épouse
du sultan, je jouerai mon rôle à la
perfection, avec grâce et bonne volonté,
comme si c’était le numéro dont j’avais
toujours rêvé ! Voilà !
Rajani regarda Alexa qui n’avait pas encore
ouvert la bouche. Plutôt inhabituel !
– Tu plisses le nez, remarqua-t-elle.
Quand tu fais ça, c’est que le coyote n’est
pas loin !
– Et alors ? rétorqua Alexa.
– Alors, je ne veux pas que toi et ton
coyote vous mêliez de mes affaires !
Ruby est une vilaine fille, pas nous. Je
refuse qu’on s’abaisse à agir comme elle.
On vaut mieux qu’elle !
– Je ne pensais pas du tout à une
vengeance contre Ruby, affirma Alexa. Je
me rappelais un conte aborigène qu’on
m’a raconté, il y a longtemps.
Alexa s’assit sur le lit de Kumiko.
– Il faut, d’abord, que je vous explique
certaines choses. Dans cette histoire,
les personnages sont des animaux. Ce
sont des lézards géants. C’est une espèce
qui existe vraiment en Australie, le
varan gigantesque. Il peut mesurer plus
de 2 mètres et courir très vite, même
sur deux pattes ! C’est un carnivore et,
comme son célèbre cousin le dragon de
Komodo, sa morsure est venimeuse. On
prétend que son sifflement hypnotise
ses proies. C’est probablement faux
mais, ce qui est sûr, c’est qu’il n’hésite
pas à manger des lézards de sa propre
espèce. D’où sa mauvaise réputation…
Pour comprendre ce conte, il faut savoir
que les Aborigènes ont toujours préservé
la nature. Peut-être que ce
sont les premiers écologistes !
C’est si important pour eux
que, même de nos jours, tous
les Aborigènes connaissent les
territoires sacrés. Ce sont des
endroits où il est interdit de tuer
un animal. Les animaux peuvent
s’y reproduire en sécurité.
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Alexa s’installa plus confortablement en
s’appuyant sur le mur. Puis elle commença
à raconter l’histoire du papa varan et de ses
deux fils. Ah ! De terribles enfants qu’il avait
là ! Grands et puissants malgré leur jeune
âge, ils prenaient plaisir à terroriser tout ce
qui vivait dans le désert. Un jour, ils suivirent
la piste d’un kangourou jusqu’à l’intérieur
d’un de ces territoires sacrés.
Le kangourou se croyait protégé par la loi.
Mais les deux frères avaient une petite
faim… Et ils étaient tellement sûrs de leur
force qu’ils ne craignaient personne !
Ils se jetèrent sur le pauvre kangourou et le
mangèrent. Bientôt, tous les animaux furent
au courant. Quand il apprit la nouvelle, papa
varan en fut très chagriné. Il espérait que ses
fils regrettaient leur acte. Pas du tout ! Papa
varan leur rappela que le monde était fragile
et qu’en tuant ce kangourou ils avaient
rompu un équilibre difficile à conserver. Les
frères étaient si arrogants qu’ils répondirent
qu’ils le referaient s’ils en avaient l’occasion.
Papa varan leur promit qu’ils seraient punis
pour avoir enfreint la loi et pour s’en être
moqué avec autant d’insolence. Les frères
ne le prirent pas au sérieux et retournèrent
à leur occupation favorite : tourmenter les
autres habitants du désert.
Le soir, bien fatigués, ils firent un feu et
s’endormirent profondément. Papa varan
avait patiemment attendu le moment de
punir ses fils. Ce moment était arrivé. Papa
varan ramassa l’herbe si sèche du désert,
en fit de gros tas autour du campement et
y mit le feu. L’épouvantable chaleur réveilla
les deux frères. Mais il était trop tard pour
s’échapper. Papa varan ignora les appels à
l’aide de ses enfants et il les abandonna là où
ils étaient, dans un terrifiant cercle de feu.
– Eh ben, ce n’est pas gai ! s’exclama
Kumiko.
– Les contes ne sont pas juste des
histoires, répliqua Naïma. Ils nous
donnent des leçons. Je pense que celui-ci
nous enseigne qu’il faut respecter les lois
et protéger la nature.
– Oui, dit Idalina. Et qu’il ne suffit pas d’être
fort car il y aura toujours plus fort que
vous !
– Et que l’arrogance est un grave défaut,
ajouta Rajani. Pourquoi as-tu voulu nous
raconter cette histoire-là aujourd’hui ?
– Parce qu’elle nous apprend qu’un jour ou
l’autre on reçoit la punition qu’on mérite.
Et Alexa sourit.

1 Bharata natyam : danse traditionnelle indienne.


2 Voir le tome 25 des Kinra Girls, La Pire des pestes.
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Naima est américaine.
Son pére estaméricain
etsamere vient d'Afrique.
Le cirque est sa passion.
Son animal totem est

le blaireau.

Rajani est indienne.
Elle adore danser,
surtout les danses
traditionnelles de
son pays.Son animal

totem est le corbeau.

Alexa est australienne.
Elle souhaite devenir
championne d'équitation.
Son animal totem

est le coyote. 0"'
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KuMIKO

Kumiko est japonaise. Cest
une peintre talentueuse,
qui aime aussi la photo
etlamode.Son animal
totem est le serpent.

IDALINA

1dalina est espagnole. Elle
joue de la guitare et c’est
une superbe chanteuse
de flamenco.Son animal
totem est la loutre.
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